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Marie Stuart 
Reine d’Ecosse

Vers 1570



Nomenclature française

Nomenclature de Philibert Babou, 
ambassadeur à Rome du roi Henri II 

1558





L’empereur et Roy 

Chier et feal. Nous avons receu voz deux lettres 
des XXVI du passe et VIe du present et par icelles 
entendu bien amplement  [tous occourans] en ce 
[...stel] la et mesmes la responce que vous a fait le 
Roy sur ce que luy avyons fait remonstrer par 
vous.



Et quant a ce que ladmiral vous a dit que pour 
entretenir bonne voisinance et eviter tous 
scrupules Il seroit bon que lon observa du 
[  ...stel] de Piedmont ce que faisoient le feu 
marquis del [Gasto] et luy dadvertir l’ung laultre 
quant aucunes garnisons se augmentoient ou 
changeoient dung lieu a aultre .Vous luy pourrez 
dire que le trouvons bon et ferons escrire au Sr 
don Fernande que a ladvenir il en use ainsi et que 
de leur [...stel] ils f[…] de semblable a leur 
gouverneur aud[it] Piedmont. 
Led[it] don Fernande nous a envoye le memoire cy 
joinct dont pourrez parler comme aurrez 
lopportunite.
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A tous chiers et feal Dieu vous ait en sa saincte 
garde. De Ulm, le XXIIe de fevrier 1546



Qui sait déchiffrer Charles Quint ?
Giovani Soro, Venise 

1526, 1 déchiffrement réussi 

Sur demande du Pape Clément VII 

Lettre de Charles V à son émissaire à Rome 

Traité qui détaille comment déchiffrer Charles V 
en italien, français, espagnol et latin. Confié au 
Conseil des Dix en 1539… 



Conseils de Philippe II à son père
Lettre de 1556, roi d’Espagne 

L’un des meilleures systèmes du moment : 

2 symboles pour chaque consonne, 3 pour chaque voyelle 

Des symboles pour les bigrammes et trigrammes très fréquents 

Une petite nomenclature pour les titres + quelques mots 

Un symbole avec un point au dessus = NUL 

Un symbole avec deux points au dessus = double lettre

Limite supérieure de 
complexité de notre manuscrit
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Rechercher quel mot d’un 
dictionnaire du moyen français 
« rentre » dans les mots identifiés 

Rechercher des mots qui diffèrent     
à un symbole près

_ _ E_ _ _ S_U _
Autres pistes

^ = 8?



La force brute ne peut pas tout
On peut tester ttes les solutions possibles, et demander à l’algo de nous alerter quand un texte est lisible 

Tester une possibilité, c’est chercher dans un dictionnaire si les mots qu’on lit existent. Temps : = 1/10° s 

Toutes les solutions possibles ? 

120 symboles en tout 

Chacun a au moins 40 significations possibles : 24 lettres + mots (et, donc, que, qui, par, pour, nous, 
vous, faire…) + bigrammes (on, es, re…) + sens nul + sens doublement 

Au total > 40120 possibilités

17668470647783843295832975007429185158274838968756189581216062012926197760000
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000



L’ordinateur peut-il trouver seul ?
Il ne peut pas tester toutes les solutions. 

Mais simplement les symboles les + fréquents ? 

Si on prend les 11 symboles les + fréquents = 239  possibilités. 

Temps : 24 000 ans. Ok. 

Intérêt ? Mauvais. Parmi tous les mots identifiés seul 1 s’écrit avec ces 11 
symboles. 

67 000 mots de 6 lettres.



Et si on s’intéressait au destinataire 
et non à l’expéditeur ?

Si vous arrivez ici par vos propres moyens, bravo ! Vous avez été 
sacrément plus rapide que nous.  

Sinon, c’est certainement votre historienne qui vous met sur le chemin 
et vous donne du contexte à propos de Jean de Saint Mauris 

Seulement 3 liens sur Google



Hourra !
En fouillant dans les manuscrits de la bibliothèque de 
Besançon, et au milieu de 352 pages le concernant, vous trouvez 
des dépêches de Saint Mauris et Charles Quint, certaines sont 
également chiffrées. Des notes dans la marge pourraient bien 
être un déchiffrement ! 

Allons voir 

https://memoirevive.besancon.fr/ark:/48565/t43hg0sk92jl/6abb4492-9102-4b34-9bd4-d0bb0b91f101


Est-ce le même chiffrement ?
1544

1546

Non

Oui



Tentative de reconstruction de la clef

Touchant le Prince de 
Piedmont les gens du 
Duc son père sont icy 
et regarderaton avec 

eulx sur ce qu’escripvez

+ = S?

GENS S

S

8 = N?

N

N N

N N

N

= T?

TTT

T T

LE LEPRI

SOSO PERE

Mais où se cachent les voyelles ?

C’est comme en arabe, on ne les note pas.

C’est comme en arabe littéraire, on utilise des diacritiques.

Tous les bigrammes qui comportent des voyelles ont 1 symbole propre.



Les voyelles

Touchant le Prince de 
Piedmont les gens du 
Duc son père sont icy 
et regarderaton avec 

eulx sur ce qu’escripvez

+ = S?
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N

N N

N N

N

= T?

TTT

T T

LE LEPRI

SOSO PERE

- Le E derrière une consonne n’est jamais noté. 
- Les A, I, O et U derrière des consonnes sont notés 

grâce à des diacritiques. 
- Quand elles commencent un mot ou suivent une 

voyelle, les voyelles ont 1 ou 2 symboles propres.

Coucou le nul
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NO. U.    S TU.  E    R …. ! 



Le déchiffrement
 Chier et feal 
[1] Nous avons receu voz deux lettres des XXVIe du passe et VIe du present et 
[2] par icelles entendu bien amplement tous occourans en ce coustel là et mesmes la 
[3] responce que vous a fait le roy sur ce que luy avyons fait remonstrer par vous |: par 
[4] vous et puisque luy ny ses ministres ne se sont extendus  
[5] davantaige quant à la plus estroicte amyté et moyens d’icelle, 
[6] sinon qu’il seroit bon remectre la negociation à [?]. Il sera bien 
[7] laisser la chose ainsi sans en faire plus de mention 
[8] jusques l'on voye s'ilz retourneront à en parler, en feront 
[9] plus d'instance, et proposeront aucuns moyens où l'on puisse 
[10] prendre quelque fondement dont nous advertirez. 
[11] Et nostre dicte seur [NDLR: sœur, Marguerite d’Autriche, gouvernante des Pays-Bas] vous 
tenant tousjours cependant 
[12] ès mesmes termes qu'avez jusques à maintenant sans 
[13] en rien vous eslargir davantaige en suyvant ce 
[14] que vous avons tousjours escript. Et sera bien que 
[15] nous advertissez de ce qu'aurez pu assentir de leu[r] 
[16] intention depuis qu'ils auront sceu le trespas [du] 
[17] [symbole unique, un roy ?] Et z’ilz n’entendent rien se mouvoir en ce coustel là 
[18] et si soubz ceste couleur ils font plus grant 
[19] amas de gens ensemble de toutes aultres parti- 
[20] -cularitez. :| 
[21] Et quant à ce que l’admiral vous a dit que pour entretenir bonne voisinance 
[22] et eviter tous scrupules, il seroit bon que l’on observa du coustel de Piedmont 
[23] ce que faisoient le feu marquis del Gasto et luy dadvertir l’ung l’aultre 
[24] quant aucunes garnisons se augmentoient ou changeoient d’ung lieu à aultre. 
[25] Vous luy pourrez dire que le trouvons bon et ferons escrire au sieur Don 
[26] Fernande que à l’advenir il en use ainsi et que de leur coustel ilz facent 
[27] de semblable a leur gouverneur audit Piedmont.

Aucun roi ne meurt début 1546 !

Henri VIII, roi d’Angleterre, 
meurt fin janvier 1547
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Le déchiffrement
[27] Ledit Don Fernande nous a envoyé le memoire cy joinct dont pourrez parler 
[28] comme aurrez l’opportunité. 

[1] |: Au surplus l'on nous a adverty que estant dernierement 
[2] le roy de France ou coustel de Bresse, aulcuns gentilz hommes 
[3] ytaliens suyvans le sieur Oracio, eulx monstrans 
[4] affectionnez à nous, auroyent dit qu'ilz scavoyent  
[5] certainement que Pierre Strossy en partant dernierement de 
[6] France et lors qu'il vient au camp des rebelles dit entre aultres 
[7] choses au roy que s'il vouloit qu'il entreprendroit de 
[8] nous tuer et qu'il n'en demandoit aulcune recompense ny se 
[9] soucioyt d’estre apres prins, car il estoit content 
[10] de mourir moyennant qu'aussi [nous] mourissions, et que le  
[11] dit sieur roy luy auroit respondu qu'il ne s'estoit jamais 
[12] meslé de telles praticques, et qu'encores ne le vouldroit y 
[13] faire et que ledit Strossy fit ce qu'il vouldroit. Lequel 
[14] auroit depuis encores dit aillieurs qu'il s'en iroit 
[15] audit camp des rebelles et trouveroit moyen d'entrer au 
[16] nostre soubz quelque couleur que ce fut et mectroit [mettra] 
[17] sa volonte à execution quoiqu'il en deust advenir. Et pour 
[18] ce que vouldrions bien que cecy se puist en aucune manière 
[19] veriffier pour avoir occasion de faire apprehender ledit 
[20] Strossy et nous en pouvoir justifier en ce  
[21] coustel là, sera bien que regard[i]ez tous moyens possibles 
[22] pour si faire se peult scavoir si le dit Strossy  
[23] auroit tenu audit roy de France les susdictez propoz ou 
[24] encores aillieurs. Et cecy vous recommandons 
[25] nous affectueuzement.  
[26] En oultre nous sumes [sommes] delibéré partir d'icy dans cincq 
[27] ou six jours et tirer contre Francfort pour estre 
[28] là à propos de tous affaires et pouvoir tinir [tenir] meillieur

 Voici ce que nous 
savons
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Je suis François 1er, 
roi de France

Je suis Pierre 
Strossy

Je veux tuer 
Charles V

Je me moque de 
l’argent

Ok pour mourir s’il 
meurt avec moi

Comme tu veux, je ne 
m’en mêle pas
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Euh… 
j’aimerais bien ne pas avoir à 

vérifier que c’est vrai !

Vérifiez si Strossi 
veut m’assassiner, et ce qu’en 

pense Francois 1°

Vous avez carte blanche 
cher ambassadeur



Le déchiffrement[1] correspondence avec le roy de Boheme en l'emprinse de Saxe 
[2] de laquelle somes actendant nouvelles du succes. Et pour 
[3] ce que l'ambassadeur Mesnaige [Jacques Mesnage] auroit par 
adventure escripte 
[4] par delà et fait grant cas de l'emotion de Praghe [Prague]. Et aussi 
[5] que monsieur l'Archiduc nostre nepveu [certainement l’Archiduc 
Ferdinand] s'estoit une nuict 
[6] party secretement vous advisons que quant à ladicte 
[7] emotion elle est cessee et a est[é] seulement une assemblee 
[8]de peuple sans qu'il en soit ensuy aultre chose. 
[9] Et quant à nostre dit nepveu ayant entendu que le roy de Boheme 
son  
[10] pere [Ferdinand, futur empereur] deliberoit soy trouver en la dicte 
meprinse 
[11] contre le jadis electeur, et doubtant que ne luy eussions 
[12] voul[s]u permectre d'y aller s'estoit derobé 
[13] pour soy y trouver mais il revient le mesme jour 
[14] et ainsi en pourrez respondre si vous en es[t] 
[15] parlé :| À tous chiers et feal Dieu vous ait en sa saincte 
16) garde. De Ulme le XXIIe de fevrier 1546

[Signé] Charles 
[Signé plus bas] Bave



Intérêt historique ?
Une partie de la clef se retrouve 
parmi plusieurs protagonistes :

Marie de Hongrie 
Soeur de Charles V 

Gouvernante des Pays-Bas 
Espagnols

Charles QuintFrancisco de los  
Cobos y Molina 

Principal conseiller de Charles V 
en Espagne Nicolas Perrenot de 

Granvelle 
Suzerain de Besançon

1544

1545

Fev 1546

Juill 1546

Jean de Saint Mauris 
Ambassadeur de Charles V 

en France



Unexpected media coverage > 100 newspapers, radio, TV
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La missive,  rédigée en 1547 par Charles Quint et adressée à son ambassadeur auprès du roi de France, 
comporte quelques passages en clair et de longues séquences chi! rées.
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Cryptographie

!

situe en 2019, lorsqu’au cours d’une soirée, une 
connaissance parle à Cécile Pierrot d’une « mysté-
rieuse lettre chiffrée signée de la main de Charles 
Quint ». Après une rapide recherche sur Internet, la 
cryptographe ne trouve nulle trace du document et 
en déduit que son existence est une légende. Mais 
voilà que deux ans plus tard, la scène se répète. « On 
évoque à nouveau cette lettre au cours d’un dîner. 
Mais cette fois, la personne n’en a pas seulement 
entendu parler, raconte la chercheuse, elle l’a vue 
de ses propres yeux, à Nancy. » Problème : ce témoin 
précieux ne sait plus où il l’a aperçue. Cécile Pierrot 
convainc alors sa colocataire, employée au musée 
des Beaux-Arts nancéien, de mener l’enquête. Par 
un jeu de bouche-à-oreille, l’amie remplit sa mis-
sion : elle établit que la lettre repose sur une éta-
gère du fonds des autographes de la bibliothèque 
Stanislas. Pourquoi là-bas ? « Nul ne le sait, répond 
la chercheuse. On ignore aussi depuis quand elle s’y 

L
orsqu’un matin de décembre 2021, Cécile 
Pierrot découvre les pages brunâtres et 
couvertes de symboles, l’émerveillement 
la saisit : « À ce moment-là, je réalise que 
non seulement la lettre existe bel et bien, 
mais qu’elle est aussi dans un état de 

conservation exceptionnel. » Cette lettre, il s’agit de 
celle adressée le 22 février 1547 par Charles Quint 
à son ambassadeur en France Jean de Saint-Mau-
ris. La missive a deux particularités : elle est écrite 
dans un langage codé et semble avoir totalement 
échappé aux historiens durant près de cinq siècles, 
au point qu’il soit tentant de se demander si, sans 
la détermination de Cécile Pierrot, chercheuse en 
cryptographie au Laboratoire lorrain de recherche 
en informatique et ses applications (Loria/uni-
versité de Lorraine), elle ne serait pas encore res-
tée plusieurs siècles au fond d’un tiroir. Le début 
de l’aventure autour de cette lettre historique se 

Une coopération entre cryptographes, informaticiens et historiens a permis de 
lever le voile sur une lettre « codée » du XVIe siècle. Un système de chi" rement 

complexe qui permettait à l’empereur de communiquer notamment avec 
son ambassadeur auprès de François 1er, son ennemi le plus redoutable.

Par Marine Benoit @marin_eben

La correspondance codée 
de Charles Quint

n’a plus de secrets

Cryptographie
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BBC, The Guardian, Radio Canada…



Archives de Vienne
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Une pochette du carton 15
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Une page dans la pochette F23-10/1-IV
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Merci pour votre attention


